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Abstract: This article examines the Arabized words found in the conclusion of "Arba'in" (Forty Hadiths), a work by 
the great poet, thinker, and statesman Nizamiddin Mir Alisher Navoi. It focuses on identifying these words and 
elucidating their meanings in both Arabic and Uzbek languages. 
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Introduction: According to the medieval Eastern 
tradition, Navoi concludes his work "Arba'in" with a 
prose ending consisting of 10 lines. The main meaning 
of the conclusion is that those who read "Arba'in" and 
follow it will pray for Navoi's spirituality. 

Oh, the creator of your personality is conquered 

He said: Hammartu arba'in saboh. 

This is the first state of the Prophet. 

Do deeds with this arba'in. 

For there are two kinds of Arba'in. 

Perhaps you'll find it - you're the purpose. 

If he reaches his goal with his intention, 

Remember me with prayers. 

May that prayer reach Navoi, 

Let melody reach the soul of Bilbuli. 

At the end of his work "Arba'in," our grandfather Navoi 
addressed the reader: "Oh! Allah, the All-Mighty, the 
Wise, who created you, says: "I created Adam in forty 
nights and days. 

Darimi and Ibn Murdawayh narrated the hadith: "Allah 
created Adam in forty dawns and their nights." In 
"Mirqat," Mulla Ali Qari cited it in the form of a hadith 
qudsi with the phrase "I created." Here Navoi refers to 
that hadith, reminding the reader of its original 
creation, and connects that forty dawns with forty 
hadiths.  

METHODS 

Know that if your previous state was forty days, now 
you must follow this "Arba'in." Perhaps through these 
two "Arba'in," you will achieve your desired goal. Then 
don't forget to pray for me, let your prayers reach me, 
Navoi, and let my soul find peace. 

Oh, the creator of your personality is conquered 

He said: Hammartu arba'in saboh. 

The great creator of you, the one who judges decisively, 
said: O human! I created you in forty mornings. 

Person - An individual in society, a person: Unknown 
person. Historical figure. The cult of personality. 
Persons who promote racial or national superiority are 
punished in accordance with the law. 

A person's unique, individual set of characteristics, 
character: A person who beautifully combines many 
different abilities in their personality. Oybek. Navoiy. 

Grammatical category expressed through verb forms, 
personal pronouns, as well as possessive and relative 
suffixes: "I" first person singular. "we" is the plural. 

The person or subject to whom the thought is directed 
in the sentence: Impersonal sentence. Sentence with a 
generalized subject. Conjugation of verbs in person and 
number. 

The word xoliq - xoliq is derived from the Arabic verb 
 xolaqo" (created), and this creator is in the form" - خَلَقََ
 The meaning of the word xoliq in .(ismul foil) اسمَالفاعل
the Uzbek language is as follows. 

Creator, god: Do good, throw it into the river, if the 
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river doesn't know, the fish will know, if the fish doesn't 
know, the Creator will know. Those who said. Aini. 
Hands. Allah the Almighty says: 

"That is your Lord - Allah. There is no deity except Him. 
He is the creator of everything. So worship Him!" Surah 
Al-An'am, verse 102. 

Fattah is one of God's names: because God has opened 
the doors of sustenance and mercy for His servants and 
judges among people. 

Hammartu - this word in Arabic means I made khamr, I 
mixed, I mixed. Thus, Navoiy claims to have cited forty 
hadiths on various topics. 

Arba'iyn - This word denotes the number forty: forty, 
like the fortieth, حفلةَالأرلعين - a ceremony held on the 
fortieth day of death. أمَأربعَوَأربعين (zoolg) forty legs. 

Saboh - Early morning, pre-dawn, early dawn: As you 
know, there is no need to explain the necessity of the 
candle's light and the writing pen before dawn. Oybek. 
Navoiy. 

Bright day, brightness. Our voice was muffled, we didn't 
see the dawn. G'. G'ulom. 

This is the first state of the Prophet. 

Do deeds with this arba'in. 

It (the first arba'in) was your first creation. Now you 
must follow these arba'in, these forty hadiths. 

Hol - a situation, circumstance, or condition that has 
arisen in life: Will the work go well in this situation? 
What kind of situation is this? "If you were in my place, 
you would find yourself in the same situation." A. 
Qahhor. Mirage. 

RESULTS 

The spatial arrangement of a person, thing, and its 
parts, appearance, state, or position: In a lying position, 
in a scattered state, bent over a cliff precipice. - I burst 
out laughing, turning my face towards the wrestler 
Sotvoldi. P. Tursun. Teacher. 

A person's physical and mental well-being, physical and 
mental state, health, mood, mood, appearance: 
Smiling, frowning. How are you? (Madamin) furrowed 
his brows sadly and, unable to take his eyes off the 
ground, asked: "Can he find anything?" P. Tursun. 
Teacher  

A'mol - done or to be done, activity: Our destiny, our 
fate, our actions are the same. "Letter of the Uzbek 
People to the Uzbek Warriors". 

For there are two kinds of Arba'in. 

Perhaps you'll find the purpose. 

So that these two types of "arba'in" exist, so that you 
may understand them and reach your goal. 

The words arba'in, mavjud, and maqsud are given at 
the beginning of the introduction. 

If he reaches his goal with his intention, 

Remember me with prayers. 

May that prayer reach Navoi, 

Let melody reach the soul of Bilbuli.  

If you achieve your desired goal by following (forty 
hadiths), do not forget me in your prayers, so that Allah 
may accept your prayers and his (Navoi's) soul may find 
peace. 

The analysis of the words мақсад, муддаъо, дуо is 
given at the beginning of the introduction. 

Spirit - a mood that reflects a person's inner state, 
psychological experiences, and emotions: High spirit. 
Elevated spirits. With high spirits. His spirits were lifted. 
Indeed, it's different to know a person's soul by looking 
at their appearance and words. P. Tursun. Teacher. 

DISCUSSION 

A person's general mood, state of mind: The work of a 
weakened spirit is weakened, the work of a vigorous 
spirit is vigorous. Proverb. 

Vividness, grace: As soon as Navoi entered the house, 
spirit entered the gathering. M. Osim. The Story of Our 
Ancestors. 

Excessive enjoyment: (Sultanmurad) tried to read with 
more pleasure and spirit to compensate for the flaws in 
his friend's poems. Oybek. Navoiy. 

However, at the end of the conclusion, Navoi uses the 
word "ruhiga" to mean the soul of a person after death. 
That is, he prayed that his soul find peace through the 
prayers of the reader. Allah the Almighty says: 

َربي َأمر َمن َالروح َقل َالروح  (!O Muhammad) " يسالونكَعن
They ask you about the soul. Say: "The soul is only from 
the work of my Lord." And you have been given little 
knowledge." Surah Al-Isra, verse 85. 

Acquiring and spreading knowledge is a high status and 
virtue. Whether religious or secular, as long as it's 
beneficial for humanity (society). Allah the Almighty 
said in Surah Al-Mujadala about the virtues of those 
who possess knowledge: 

َالعلمَدرجاتَوَاللهَبماَتعملونَ يرفعَاللهَالذينَآمنواَمنكمَوَالذينَأوتوا

 Allah will raise those who have believed among" - خبير
you and those who were given knowledge, by degrees. 
Allah is aware of what you do." Surah Al-Mujadila, verse 
11. 

Perhaps for this reason, our ancestor Alisher Navoi 
compiled forty hadiths beneficial for people's worldly 
life and afterlife, presenting them in verse form for use 
in Turkic languages. 

CONCLUSION 
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We did not limit ourselves to listing the meanings of 
Arabic words in this work in the Uzbek language, but 
also syntactically analyzed the Arabic text of the hadith. 
It was explained how we found words that entered the 
Uzbek language in the work "Arba'in" and from which 
sources we took them. We tried to find the origin of 
that Arabic word in the Uzbek language in the Quran as 
much as possible. If it is not found in the Quran, it is 
found in the hadith. At the same time, a semantic 
analysis of the introduction to the work "Arba'in" was 
carried out, and comments and commentaries were 
left for each verse. All the literature used in this work 
was cited. Of course, I am grateful to my teacher who 
helped with this and to all the teachers who taught me. 
I wish them success in their future endeavors. May 
Allah increase our teachers' knowledge and make them 
among the honorable people in this world and the 
hereafter. 

May Allah have mercy on our ancestor Alisher Navoi, 
who left this work, and may He make him with our 
Prophet Muhammad (peace be upon him) in Paradise. 
In conclusion, I ask the esteemed reader to pray for 
every Muslim. 
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